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TRADE AGREEMENT ' BETWEEN THE UNION OF SOVIET
SOCIALIST REPUBLICS AND THE FEDERAL REPUBLIC
OF CAMEROONS

The Government of the Union of Soviet Socialist Republics and the
Government of the Federal Republic of Cameroons, inspired by the desire
to establish and develop trade relations between the two countries on the
basis of equality and mutual benefit, have agreed as follows:

Article 1

In order to promote and facilitate trade between the USSR and the
Federal Republic of Cameroons the two Contracting Parties shall mutually
grant each other the most favoured nation treatment in all matters relating
to trade between both countries. The most favoured nation treatment shall
apply, in particular, in respect of customs duties and other taxes and charges
connected with importation or exportation of goods, in respect of the methods
of levying such duties, taxes or charges, as well as in respect of rules and for-
malities to which goods are subject during customs handling.

Provisions of the present Article shall not apply to:

(a) goods imported from the USSR but originating from the territories
of third countries not enjoying the most favoured nation treatment in
the Federal Republic of Cameroons as well as goods imported from
the Federal Republic of Cameroons but originating from the territories
of third countries not enjoying the most favoured nation treatment
in the USSR;

(b) privileges which either of the Contracting Parties has granted or will
grant in future to the neighbouring countries in order to facilitate the
frontier trade; )

(¢) privileges resulting from a customs union, to which either of the
Contracting Parties has become or might in future become a member.

Article 2

Export of goods from the USSR to the Federal Republic of Cameroons
and from the Federal Republic of Cameroons to the USSR shall be effected
on the basis of Lists A and B attached hereto.

1 Came into force on 24 September 1962 by signature, in accordance with article 11.
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Alterations in respect of goods included into Lists A and B as well as in
respect of new goods may be effected by mutual consent of the Parties.

Competent authorities of both Contracting Parties shall freely grant
import and export licences for the goods mentioned in the Lists A and B.

Article 3

Provisions of Article 2 do not affect the rights of Soviet foreign trade
organizations and physical and juridical persons of the Federal Republic of
Cameroons to conclude between them, subject to import, export and exchange
control regulations in force in either country, commercial transactions for
import or export of goods not included in the Lists mentioned in Article 2.

Competent authorities of both Parties shall consider in the spirit of
genuine co-operation respective requests relating to import and export of
goods under the transactions provided for in the present Article.

Article 4

Import and export of goods mentioned in the Articles 2 and 3 shall be
effected in accordance with import, export and exchange control laws and
regulations in force in the USSR and the Federal Republic of Cameroons on
the basis of contracts concluded between Soviet foreign trade organizations,
on the one hand, and physical and juridical persons of the Federal Republic
of Cameroons, on the other hand.

Article 5

Vessels of either Party with cargoes thereon shall enjoy the most favoured
nation treatment in respect of all matters relating to charges and advantages
upon their entry into, departure from, or conditions of stay at the ports of
the other Party with due regard to the provisions of paragraphs (a), (b) and
(c) of Article 1.

Article 6

Both Parties shall take measures so that the prices for goods to be deliver-
ed under the present Agreement would be established on the basis of world
market prices, i.e. prices of the main markets for the corresponding goods.
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